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CARATTERISTICHE DEI MATERIALI E SPECIFICHE TECNICHE

MATERIALEIGENSCHAFTEN UND TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN

- ACCIAIO PER ARMATURE:

   Barre in acciaio B450C.

   Copriferro su armatura esterna =5cm

   Sovrapposizioni per ferri ripartitori e/o longitudinali >50Ø

- COPRIFERRO:

- SOVRAPPOSIZIONI:

- BEWEHRUNGSSTAHL:

   Stabstahl B450C

- BETONDECKUNG:

   Betondeckung der äußeren Bewehrung =5cm

- ÜBERGREIFUNGSLÄNGE:

   Übergreifungslängen für Verteilungs- und/oder Längseisen >50Ø

   Saldature a cordoni d'angolo a ≥ 0.4 t (t=spessore minimo degli elementi da saldare)

- SALDATURE:

 Dadi e bulloni classe 8.8

- BULLONI:

Kehlnähte a ≥ 0.4 t (t=minimale Dicke der zu verschweißenden Elemente)

   Schrauben und Schraubenmuttern Klasse 8.8

- SCHWEIßVERBINDUNGEN:

- SCHRAUBEN:

a=risvolto ortogonale al disegno

D

ß<90°

D

D

a

D

D

ß

<

9

0

°

DIAMETRO MINIMO DEL MANDRINO PER PIEGATURE, UNCINI, CAPPI, SE NON DIVERSAMENTE INDICATO:

- D = 4Ø;  PER Ø ≤ 16

- D = 7Ø;  PER Ø > 16

MINIMALER DURCHMESSER DER SPINDEL FÜR BIEGUNGEN, HAKEN, SCHLAUFEN, WENN NICHT ANDERS ANGEGEBEN:

- D = 4Ø;  FÜR Ø ≤ 16

- D = 7Ø;  FÜR Ø > 16

a=orthogonal zur Zeichenebene

NOTA:

1. Le dimensioni sono in [cm]

2. La lunghezza dei ferri è indicata nell'asse.

3. La Posizione no. 5 è da adattare in cantiere.

4. La Posizione no. 20 è da adattare in cantiere.

        La sormonta non è considerata nella lunghezza.

BEMERKUNG:

1. Die Abmessungen sind in [cm]

2. Die Eisenlänge ist in der Achse geschrieben.

3. Die Position Nr. 5 ist auf der Baustelle anzupassen.

4. Die Position Nr. 20 ist auf der Baustelle anzupassen.

        Die Übergreifungslänge ist nicht berücksichtigt
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